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Module 10 - Les catégories verbales



Le syntagme verbal

Comme le syntagme nominal, un syntagme verbal peut contenir un seul verbe (la tête) 
ou plusieurs éléments. 

The kangaroo [jumped].

The kangaroo [should have been jumping].

Le verbe lexical: JUMP

Les autres éléments transmettent de l’information grammaticale comme le temps, 
l’aspect, la modalité. (TAM / TMA)  



Le temps et l’aspect sont liés à la temporalité de la phrase alors que la modalité est liée aux 
assertions sur les propositions. 

Il n’existe pas une séparation précise entre ces catégories. Un seul marqueur grammatical 
peut porter plusieurs informations sur TAM. 



1. Le temps 

situer un événement dans une place particulière dans le temps

outil linguistique pour indiquer quand un événement a eu lieu

2 manières d’exprimer quand un événement a eu lieu :

temps relatif : relier l’événement à un point de référence

temps absolu : relier l’événement au moment de discours



distinction bipartite du temps:  

past versus non-past :  avant-Maintenant (before-Now) versus pas-avant-Maintenant 
(not-before-Now) 

future versus non-future : après-Maintenant (after-Now) versus pas-après-Maintenant (not-after-Now)

Un système qui fait la distinction past/non-past: 

Un système qui fait la distinction Maintenant (Now) versus pas-Maintenant (not-Now) n’est pas connu. 



Un système qui fait la distinction future/non-future:

Si une langue fait une distinction entre avant-Maintenant (before-Now) versus après-Maintenant 
(after-Now), on y trouve une valeur qui indique dans-le-Maintenant (simultaneous-to-Now).

L’anglais : distinction tripartite 
le passé (before-Now)
le présent (simultaneous-to-Now)
le futur (after-Now)



Il existe des langues sans aucune catégorie (grammaticale)  temporelle. Le temps est indiqué 
par des adverbes ou autres stratégies. Les langues qui font usage d’un petit nombre de 
marqueurs grammaticaux se trouvent souvent dans ce groupe. 

Sans contexte, il n’existe pas une traduction exacte pour cette phrase en anglais.





- Le temps peut être marqué: 
d’une manière analytique par des auxiliaires
d’une manière non-linéaire par le changement du ton ou du radical

Je vais rentrer chez moi dans une heure. 
I will cook for you tonight.

go/went



Rapanui marque le passé d’une manière analytique par la particule i.

Il est plus fréquent d’avoir un marquage flexionnel pour le passé que pour le futur.



1.1. Eloignement (remoteness)

- distinction entre le degré d'éloignement du maintenant 
- near past vs remote past 
- immediate vs remote future

17.1% → deux ou trois distinctions d'éloignement 
0.9% → quatre ou plus de distinctions  (Yagua-Péru, Chacobo-Bolivie)

42.3% → pas de distinctions
39.6% → pas de passé



La distinction la plus commune pour le passé :

‘aujourd’hui’ (hodiernal past) vs ‘pas aujourd’hui’ (hesternal past)

nî    ‘recent past’
na   ‘remote past’ 
maha ‘formal past’ → les narratifs comme les contes folkloriques et les myths



L’éloignement pour le futur

le futur immédiat versus le futur ordinaire





1.2 Le temps absolu

event time (E) - le temps de l’événement

speech point (S) - le temps du discours

Le temps change selon leur placement sur une ligne de temps (timeline).



Certaines langues comme l’anglais, utilise le présent pour parler des événements génériques au lieu de placer l’
événement dans le Maintenant, pour lequel autres constructions sont utilisées. 

L’anglais → aspect progressif
He eats fish vs He is eating fish

La plupart des langues utilisent le présent (sans aucun marquage d’aspect) pour indiquer le présent absolu (le 
Maintenant). 
 



1.3 Le temps relatif

event time (E)

reference time (R)

speech time (S)



I notice that you ate all the chocolate before leaving for school. 

E - eating      R - leaving       S - notice

I am telling you that I will have left when you come home. 

S - telling     E - leaving      R - coming home     



E simul R prend place avant S. L’anglais, le turc, le français n’ont pas une stratégie grammaticale 
pour marquer le présent relatif. 

He scratched his head while muttering to himself.

scratching (E) = muttering (R)       Les deux prennent place avant le temps du discours. (S)

E simul R prend place après S.

I am telling him the joke and know he will be scratching his head while muttering to himself, 

  telling the joke (S)                scratching (E) = muttering (R)  



Le futur relatif situe l’événement après le point de référence.

He will do it if you ask him. 

 ask (R) →  do (E)



Le parfait

Une catégorie de temps? un aspect?

- l’événement se passe avant le moment du discours ou le moment de référence; il est 
toujours valid et pertinent à S ou R

I have lost my glasses.



- cette relation peut se trouver avant ou après le moment du discours 

J’avais déjà préparé le cours quand il a été annulé.



Le cours sera préparé avant que les étudiants arrivent. 
Il aura préparé le cours avant que les étudiants arrivent. 

- Marquer le parfait par le verbe possessif comme en anglais et français est rare. Il est plus commun de 
dériver le parfait des expressions comme “finir” ou “déjà”.



L’aspect

- Le temps place l’événement sur un point précis sur le ligne de temps alors que l’aspect 
concerne le point de vue adopté sur l’événement. 

- Un outil pour exprimer grammaticalement des regards différents sur le début et la fin d’un 
événement. 

Il a toussé (une fois).
Il toussait (répétitivement).

L’action de tousser est placé avant le moment du discours pour chaque phrase mais le perspective 
sur l’action change. 



Aktionsart

- L’aspect concerne comment l'événement est vu/interprété alors que Aktionsart (aspect lexical, 
actionalité) spécifie la structure interne des événements, c’est-à-dire des verbes.  

- L’aspect est une catégorie grammatical alors que Aktionsart est une spécification lexicale et 
sémantique. 

J’ai toussé/Je vais tousser

J’ai chanté/Je vais chanter

Je suis resté/Je vais rester

J’ai préparé/Je vais préparer

Même s’ils sont exprimés avec le même temps et l’aspect, les traits internes des verbes sont différents: 
“préparer” est plus dynamique que “rester”. “Tousser” est plus ponctuel que “chanter”, etc.



La distinction dynamique vs statif (non-dynamique) : présence du changement - bouillir, courir, 
tomber vs. savoir, rester, contenir

La distinction ponctuel vs duratif : la durée de l’événement - éternuer, tousser, clignoter vs. geler, 
brûler (changement graduel)

La distinction télique (telic) vs atélique (atelic) : point final vs pas de point final - construire, faire, 
cuisiner vs. chanter, jouer, dancer



le perfectif vs. l’imperfectif

- les deux catégories majeures de l’aspect

perfectif: événement vu de l’extérieur, délimité ou "capturé" dans le moment

imperfectif: intérieur de l’événement, pendant son déroulement 







La distinction entre le perfectif et l’imperfectif peut être présent au passé (avant le moment du 
discours) ou au futur (après le moment du discours)

Le français fait cette distinction au passé entre passé simple (past definite) et l’imparfait (past 
indefinite) :

le perfectif : faire avancer un récit, chaque événement dans sa totalité
l’imperfectif : arrière-plan pour les événements principaux



La distinction entre le perfectif et l’imperfectif peut être présent au futur (plus rare).

Le grec moderne: 

futur aoriste (le temps futur + le perfectif) → grapso (écrire.1sg.fut:aor) ‘Je vais écrire’ 
‘futur paratatikos’ (le temps futur + l’imperfectif) → grapho (écrire.1sg.fut:par) ‘Yazıyor olacağım’



L’aspect progressif peut être considéré comme une sous-catégorie de l’imperfectif. 
Il indique que l’événement est en cours. 

En anglais, c’est le seul aspect qui est marqué d’une manière flexionnelle (-ing). 
En turc?

Ils peuvent coexister avec de différents temps. 



L’aspect habituel indique que l’événement se passe régulièrement ou qu’il est vrai pour une période 
de temps prolongée. Il peut être considéré comme une sous-catégorie de l’imperfectif. 

En anglais, la construction used to donne le sens de l’aspect habituel. Notez que cet usage se trouve 
seulement dans le passé.

Pourtant, en Nalik, il n’existe pas de restrictions de temps pour exprimer l’aspect habituel.

Le marqueur de l’aspect habituel runa donne le sens d’un événement qui arrive souvent dans une 
période de temps prolongée. 



L’aspect itératif indique la répétition d’un événement en une seule fois. L'événement s'est 
déroulé comme une série d’actions délimités.

L’anglais utilise des expressions comme :
VERB and VERB - he hit and hit and hit
again and again - he hit again and again

Le turc :
yazıp (yazıp) durma
vurdu da vurdu



L’aspect itératif est souvent marqué par la réduplication.



L’aspect complétif indique l’achèvement d’un événement.

He finished analyzing the data. 
Sınavları okumayı bitirdi. 



Le mode et la modalité

- l’attitude du locuteur contre l’événement : la croyance du locuteur concernant la réalité, la possibilité 
de l'événement et la qualité de l’information.

mood → distinction du haut niveau : realis (affirmer que la proposition est vrai) vs irrealis (pas d’affirmation 
concernant la vérité de la proposition)

la modalité (modality) →  les attitudes contre l’événement en question: la possibilité, la volonté, etc.

le mode (mode) →  souvent utilisé comme un terme générique pour les deux termes ci-dessus



Realis vs irrealis

Le mode realis → quand le locuteur est certain que l’événement a eu lieu ou que l’assertion est vrai. 
J’ai fermé la porte à clé. 

Le mode irrealis →  il n’y a pas d’assertion sur la vérité 
Si j’étais riche…

Leur distinction concerne:

- les événements réels vs irréels 
- les propositions affirmées vs non-affirmées 

Le mode irrealis n’indique pas que l’action n’aura pas lieu. Il ne ne fait aucune allégation quant à l’actualité de l’
événement ou de la situation décrite.



(a-b) realis :
ra-  et ∅- : marqueurs “portemanteau” 
personne+nombre+mode

(c–f) irrealis : La réalité des événements 
n’est pas certaine. Le locuteur ne réclame 
pas que l’action n’aura pas lieu. Ce n’est 
pas possible d’affirmer que l’action a eu 
lieu ou en train d’avoir lieu. 



L’opposition realis/irrealis se montre dans la distinction indicatif/subjonctif que l’on trouve dans les langues 
Indo-Européennes :

J’ai acheté un ensemble d’électroménager qui n’est pas cher. 
Je voudrais un ensemble d'électroménager qui ne soit pas cher.  



a) L’action a déjà eu lieu.
marqueur du mode realis simultané -eqn   +  marqueur du passé éloigné -a + 1ère personne, realis, sujet 

différent -m

b) L’action n’a pas encore eu lieu. 
le futur -i + 1ère personne, irrealis, sujet différent -t



Les modalités propositionnelles

La modalité propositionnelle : l’attitude du locuteur contre la valeur de vérité de l’information 
donnée dans la proposition

Il existe deux sous-catégories majeures :
- la modalité évidentielle : marque le type de preuve que possède le locuteur  
- la modalité épistémique : marque les jugements qualitatifs sur l’information donnée dans 

une proposition



La modalité évidentielle

preuve sensorielle (directe) : témoignage auditif ou visuel

preuve rapporté (indirecte) :  ouï-dire (hearsay), diverses sources, inférences

a) -w : preuve visuelle
b) -k : inférence d’une preuve visuelle
c) -i : la déclaration d’une information entendu par le 
locuteur

https://context.reverso.net/translation/french-english/ou%C3%AF-dire


La langue Foe fait usage d’un système d’
évidentialité très complexe.



Le double-temps (double tense)
 spécification de deux temps: l’un indique quand l’événement a eu lieu et l’autre indique le temps où la preuve était rencontrée

a) le locuteur a découvert la cabane il y a longtemps (-onda ‘distant past experiential’) + à l’époque, la cabane était récemment 
construite (-ak ‘recent past inference’)

b) le locuteur a récemment découvert la cabane (-o ‘recent past experiential’) + la cabane était construite il y a longtemps 
(-nëdak ‘distant past inference’)

- passé récent (passé immédiat - un mois)
- passé distant (un mois - 50 ans)
- passé éloigné (plus de 50 ans)        +

3 types d’évidentiels (expérientiel, inférentiel et hypothétique)



La modalité épistémique 

- La modalité épistémique code le jugement qualitatif du locuteur contre la proposition. 

Les jugements spéculatifs indiquent que le locuteur est incertain contre le statut factuel de la proposition. 

Il peut être chez lui. 

Les jugements déductifs indique que le locuteur infère une information partant d’une preuve externe.

Il doit être chez lui.

Les jugements suppositionnels indique que le locuteur infère l’information à partir de ce qui est généralement 
connu.

Peter’ll be home already. (because he’s always home before six o’clock).



En anglais, la supposition (assumptive) était indiquée par “will”. 
En Wintu, il y a un marqueur spécifique pour les suppositions (assumptives).

Le suffixe ˀel → indique que le locuteur attends, suppose une information sur la base de connaissances 
générales. 
Le contexte pour la phrase suivante: Il est bûcheron et il est allé au travail. 

Il faut noter que ce marqueur pourrait être considéré comme un évidentiel qui montre qu’il n’existe pas de 
frontières nettes entre les modalités évidentielles et épistémiques.


